
څرگندوی دلیکوال اند  او خپله  دی   د لیکوال خپل نظر لیکنه  هره   
با ذکر مأخذ آن آزاد است  « صلح و تفاهم مولانا سعید افغانی ارگان نشراتی  » استفاده از مطالب سایت   

   » 1 » صفحه :   
 

 
 راغلاست! ښه ته   ارګان او نشراتي  ټولنیزه ،علمي ، فرهنګي آزاده ، مولانا سعید افغاني : د

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

 

لیکنه  «خطیبي  »  الرحمن محب  د  

میلادی ۳۱۸۲   جولای  ۸۱    د نشر نیټه :  

 

( د دوه   4591« ) سوندیف »قدرمنو دوستانو:  تاسو ته د مالداویا دهیواد د نامتو شاعر نیکولای 

. دی کوم، هیله مند یم چی خوښ موشیښکلو شعرونو ژباړه وړان  

 

 
«سوندیف » لای نیکو  

 ته لکه چی ویده شوی !
 

 ته لکه چی ویده شوی ......

 باڼه دی تړل شوی .

 او په مخ دی دلختو سیوری خویږی .

  پریږده چی ستا خوبونه وبهیږی

 لکه روڼ او شفاف سیندونه ،



څرگندوی دلیکوال اند  او خپله  دی   د لیکوال خپل نظر لیکنه  هره   
با ذکر مأخذ آن آزاد است  « صلح و تفاهم مولانا سعید افغانی ارگان نشراتی  » استفاده از مطالب سایت   

   » 2 » صفحه :   
 

 

 پاڼی به ولویږی

 او ځلیږی به د کوڅو له څراغونو 

 مړه به شی د نغری اورونه

لاندی ساړه شی تودوښه به د ایرو   

 او احتمال لری چی د ښار ټولی څنګلاری 

 به په خوب کی

 ستا ښکلی تګ وینی ..

 ٭ ٭ ٭

 ښځه  

 

 کله رټی ، او کله هم ځانته بولی

 کله سر ټیټوی لکه دونی لخته

 دا ښځه ـ

 یواځی زما ده

 تر ورستیو شیبو زما د ژوند

 هر نوم که ورته اږدی ـ ښحه

 یا معشوقه

 یا یار 

 زما ددی ښحی سره قلم ایښودل شوی دی

 ځکه چی هغه ماته روحا" نیږدی ده

 

 ددی ده بدن مجسمه

 تر ابده زما بدن سره پیچول شوی ده .

 ددی د ویختانو د زردالو په شان بوی

 زما ټول ځان یی ډک کړی .

 

 که هر رقم څپی هم

 زمونږ بیړی ووهی

 یواځی همدا ښځه

.یواځی همدی ښځی ته اړتیا لرم....  

 

 *****  

ژباړه« خطیبي » د محب الرحمن    

 

به صفحه اصلیــ    بازگشت     www.said-afghani.org 

http://www.said-afghani.org/
http://www.said-afghani.org/

